
ВЕНТИЛЯТОР VT-1929 W
Вентилятор предназначен для искусственной вентиляции 
помещений.

ОПИСАНИЕ
1. Передняя защитная решётка
2. Пластиковый фиксатор лопастей
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Перед началом эксплуатации электроприбора внимательно 
прочитайте настоящую инструкцию по эксплуатации и 
сохраните её для использования в качестве справочного 
материала.
Используйте устройство только по его прямому назначе-
нию, как изложено в данной инструкции. Неправильное 
обращение с устройством может привести к его поломке, 
причинению вреда пользователю или его имуществу.
•	 Перед первым включением убедитесь в том, что напря-

жение электрической сети соответствует рабочему 
напряжению устройства.

•	 Устанавливайте устройство на ровной устойчивой 
поверхности, вдали от источников тепла или откры-
того пламени.

•	 Не используйте устройство вблизи ёмкостей с водой, 
в непосредственной близости от кухонной раковины, в 
сырых подвальных помещениях или рядом с бассейном.

•	 Не погружайте сетевой шнур и вилку сетевого шнура в 
воду или в любые другие жидкости.

•	 Не прикасайтесь к корпусу устройства и к вилке сетево-
го шнура мокрыми руками.

•	 Если вентилятор упал в воду, то прежде чем дотро-
нуться до него, необходимо вынуть вилку сетевого 
шнура из электрической розетки, и только после 
этого можно извлечь вентилятор из воды. Обратитесь 
в ближайший авторизованный (уполномоченный) сер-
висный центр для осмотра или ремонта вентилятора.

•	 Перед использованием прибора внимательно осмо-
трите сетевой шнур и убедитесь в том, что шнур не 
повреждён. Если вы обнаружили повреждение сете-
вого шнура, не пользуйтесь устройством.

ЖЕЛДЕТКІШ VT-1929 W
Желдеткіш	бөлмені	жасанды	түрде	желдетуге	арналған.
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13. Телескоптық	штанга	
14. Телескоптық	штанга	бекіткіші
15. Сәндік	қаптама
16. Тіреулер
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ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
Электр	 құралды	 пайдаланбас	 бұрын,	 осы	 пайдалану	
нұсқаулығын	 мұқият	 оқып	 шығыңыз	 да,	 оны	 анықтамалық	
материал	ретінде	пайдалану	үшін	сақтап	қойыңыз.
Құрылғыны	осы	нұсқаулықта	баяндалғандай	тікелей	мақсаты	
бойынша	ғана	пайдаланыңыз.	Құрылғыны	дұрыс	қолданбаған	
жағдайда	 ол	 бұзылуы	 және	 пайдаланушыға	 немесе	 оның	
мүлкіне	зиян	келтіруі	мүмкін.
•	 Бірінші	 рет	 қосар	 алдында	 электр	 желісіндегі	 кернеу	

құрылғының	 жұмыс	 кернеуіне	 сәйкес	 келетіндігін	 тексеріп	
алыңыз.

•	 Құрылғыны	тегіс	бетке,	жылу	көздерінен	және	ашық	оттан	
алшақ	жерге	орналастырыңыз.

•	 Құрылғыны	 суы	 бар	 ыдыстардың	 жанында,	 ас	 үйдегі	
раковинаның	 жанында,	 дымқыл	 жертөле	 жайларында	
немесе	бассейннің	қасында	пайдаланбаңыз.

•	 Желілік	 сымды	және	желілік	 сым	ашасын	суға	немесе	кез	
келген	басқа	сұйықтықтарға	батыруға	тыйым	салынады.

•	 Құрылғының	корпусын	және	желілік	сым	ашасын	су	қолмен	
ұстауға	болмайды.

•	 Егер	желдеткіш	суға	құласа,	онда	оған	қол	тигізбес	бұрын	
желі	сымының	ашасын	электр	розеткасынан	суырып	тастау	
керек,	 тек	 осыдан	 кейін	 ғана	 желдеткішті	 судан	 алып	
шығуға	 болады.	 Желдеткішті	 тексеру	 және	 жөндеу	 үшін	
жақын	арадағы	рұқсаты	бар	(уәкілетті)	сервис	орталығына	
жолығыңыз.

•	 Құралды	 пайдаланбас	 бұрын	желі	 сымын	мұқият	 тексеріп	
шығыңыз	 және	 сымның	 бүлінбегеніне	 көз	 жеткізіңіз.	 Егер	
желілік	 сымның	 зақымданулары	 байқалса,	 құрылғыны	
пайдаланбаңыз.

•	 Желілік	 сымның	 ыстық	 беттерге	 және	 жиһаздың	 өткір	
жиектеріне	тиюіне	жол	бермеңіз.

•	 Желдеткішті	 бөлмеден	 тыс	 жерде	 пайдалануға	 тыйым	
салынады.

•	 Толық	құралмаған	желдеткішті	қосуға	тыйым	салынады.
•	 Жарақат	 алмас	 үшін	 немесе	 құрылғыны	 зақымдап	 алмас	

үшін	 желдеткіштің	 қорғаныс	 торларындағы	 саңылауларға	
қандай	да	бір	затты	салуға	тыйым	салынады.

•	 Желдеткіш	 істеп	 тұрғанда	 айналып	 тұрған	 қалақшаларға	
қол	тигізуге	тыйым	салынады.

•	 Желдеткішті	 перденің,	 шілтердің	 немесе	 бөлме	
өсімдіктерінің	қасына	орналастыруға	болмайды.

•	 Ешбір	 жағдайда	 қосулы	 тұрған	 құрылғыны	 қараусыз	
қалдырмаңыз.

•	 Желдеткішті	 тазалар	 кезде,	 сондай-ақ	 құрылғыны	
пайдаланбайтын	 болсаңыз	 немесе	 оны	 басқа	 жерге	
көшіретін	кезде	электр	желісінен	ажыратып	қойыңыз.

•	 Желдеткішті	 электр	 желісінен	 ажыратқан	 кезде,	 оны	
желі	 сымынан	 тартпай,	 керісінше	 желілік	 сым	 ашасынан	
ұстаңыз.

•	 Құрылғыны	тұрақты	түрде	тазалап	тұрыңыз.
•	 Жұмыс	 істеп	 тұрған	 кезде	 балаларға	 құрылғы	 корпусына	

және	желілік	сымға	қол	тигізуіне	рұқсат	етпеңіз.
•	 Қашықтан	басқару	пультін	ұзақ	уақыт	бойы	пайдаланбайтын	

болсаңыз,	 онда	 батарея	 бөлігінен	 қуат	 элементін	 алып	
тастау	қажет.

•	 Қуат	 элементін	 орнатқан	 кезде	 белгіге	 сәйкес	 өрістілігін	
қатаң	сақтау	керек.

•	 Қуат	элементін	уақытылы	ауыстырып	тұру	керек.
•	 Бұл	 құрылғы	 8	 жастан	 кіші	 балалардың	 пайдалануына	

арналмаған.
•	 Бұл	 құрылғы	 мүмкіншілігі	 шектеулі,	 жүйкесі,	 психикасы	

ауыратын	 немесе	 білімі	 жеткіліксіз	 адамдарға	 (8	 жастан	
жоғары	балаларды	қоса	алғанда)	пайдалануға	арналмаған.	
Бұл	 адамдар	 тек	 өздерінің	 қауіпсіздіктері	 үшін	 жауапты	
тұлғаның	 қадағалауында	 болса,	 сондай-ақ	 өздеріне	
құрылғыны	қауіпсіз	пайдалану	және	дұрыс	пайдаланбаған	
жағдайда	орын	алуы	мүмкін	қауіпті	жағдайлар	туралы	тиісті	
және	 түсінікті	 нұсқаулар	 берілген	 болса,	 осы	 құрылғыны	
пайдалана	алады.

•	 Балалардың	 құрылғыны	ойыншық	ретінде	 пайдаланбауын	
қадағалаңыз.

•	 Балалар	 қауіпсіздігі	 тұрғысынан,	 қаптама	 ретінде	
пайдаланылатын	 полиэтилен	 пакеттерді	 қараусыз	
қалдырмаңыз.

Назар аударыңыз! Балаларға полиэтилен пакеттермен 
немесе қаптама үлдірімен ойнауға рұқсат етпеңіз. Тұншығу 
қаупі бар!
•	 Желдеткіштен	 шығатын	 ауа	 ағыны	 астында	 ұзақ	 уақыт	

бойы	тұруға	болмайды	(әсіресе	балалар	мен	егде	жастағы	
адамдарға).

•	 Қалақшалары,	 желілік	 сымы	 немесе	 желілік	 сым	 ашасы	
зақымданса,	 желдеткіш	 дұрыс	 жұмыс	 істемей	 тұрса,	 ол	
құлағаннан	 кейін	 немесе	 басқа	 да	 зақымдары	 болса,	
желдеткішті	пайдалануға	тыйым	салынады.	

•	 Құрылғыны	 өз	 бетіңізше	 жөндеуге	 тыйым	 салынады.	
Құралда	 кез	 келген	 ақау	 пайда	 болса,	 оны	 өз	 бетіңізше	
жөндемеңіз,	 сондай-ақ	 құрылғы	 құлаған	 кезде	 оны	 электр	
розеткасынан	ажыратып,	кез	келген	рұқсаты	бар	(уәкілетті)	
сервис	орталығына	кепілдік	талонында	немесе	www.vitek.ru	
сайтында	 көрсетілген	 байланыс	 мекенжайлары	 бойынша	
хабарласу	керек.

•	 Құрылғыны	зауыттық	қаптамасына	салып	тасымалдаңыз.
•	 Құрылғыны	 құрғақ	 салқын,	 балалардың	 және	 мүмкіншілігі	

шектеулі	жандардың	қолдары	жетпейтін	жерде	сақтаңыз.

ҚҰРЫЛҒЫ ТЕК ТҰРМЫСТЫҚ МАҚСАТТА ПАЙДАЛАНУҒА 
АРНАЛҒАН

АЛҒАШҚЫ ПАЙДАЛАНАР АЛДЫНДА
Құрылғыны төменгі температурада тасымалдағаннан 
немесе сақтағаннан кейін, оны бөлмелік температурада 
кемінде үш сағат бойы ұстау керек.
Желдеткіш	 бөлшек	 күйде	 жеткізіледі.	 Ешбір	 жағдайда	 толық	
құралмаған	желдеткішті	ток	көзіне	қосуға	болмайды.
•	 Құрылғыны	қаптамадан	шығарып,	оның	жұмысына	кедергі	

келтіретін	кез	келген	жапсырмаларды	алып	тастау	керек.
•	 Құрылғының	 бүтіндігін	 тексеру	 қажет,	 бүлінген	 жерлері	

болса,	құрылғыны	пайдалануға	болмайды.
•	 Тегіс	 құрғақ	 бетті	 пайдаланып,	 айқаспалы	 тіреулерді	 (16)	

орнату	керек.
•	 Тіреулерге	 (16)	 телескоптық	 штанганы	 (13)	 орнатып,	 оны	

бекітпе	бұрамаларымен	(17)	бекіту	керек.
•	 Бекіткішті	 (14)	 теріс	 бағытта	 бұрап	 шығарып	 алу	 керек.	

Бекіткішті	 (14)	 шешіп	 алып,	 сәндік	 қаптаманы	 (15)	
телескоптық	 штангаға	 (13)	 орнату	 қажет.	 Бекіткішті	 (14)	
бірнеше	рет	оң	бағытта	бұрап,	орнынан	орнату	керек.

•	 Телескоптық	штанганы	(13)	қажетті	биіктікке	дейін	шығарып,	
бекіткішті	 (14)	оң	бағытта	бұрай	отырып	күштеп	 қатайтып,	
оны	бекіту	керек.

•	 Мотор	бөлімін	 (10)	 телескоптық	штангаға	 (13)	орнатқанда,	
мотор	 бөліміндегі	 бекіткішті	 (12)	 телескоптық	 штангадағы	
(13)	 ойыққа	 дәлдеп	 келтіру	 керек.	 Мотор	 бөлімін	 (10)	
бекіткішті	(12)	оң	бағытта	бұрап	бекіту	керек.

•	 Артқы	 торды	 (7)	 мотор	 бөліміне	 (10)	 орнатқанда,	 мотор	
бөліміндегі	 (10)	 бағыттауыштарды	 тордағы	 (7)	 тиісті	
саңылауларға	 дәлдеп	 келтіру	 керек.	 Артқы	 торда	 (7)	
орналасқан	 тасымалдау	 тұтқасы	 (8)	 үстінде	 тұруы	 керек.	
Артқы	торды	 (7)	мотор	бөліміне	 (10)	пластик	 сомынды	 (6)	
түбіне	дейін	оң	бағытта	бұрап	бекіту	керек.	

•	 Қалақшаларды	 (5)	 электрмотор	 осіне	 (9)	 орнатқанда,	
қалақшалардағы	 ойықты	 электрмотор	 осіндегі	 бекіткішке	
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•	 Не допускайте соприкосновения сетевого шнура с горя-
чими поверхностями и острыми кромками мебели.

•	 Запрещается использовать вентилятор вне помещений.
•	 Запрещается включать несобранный вентилятор.
•	 Во избежание получения травм или повреждения 

устройства запрещается вставлять посторонние пред-
меты в отверстия защитных решёток вентилятора.

•	 Запрещается прикасаться к вращающимся лопастям во 
время работы вентилятора.

•	 Не размещайте вентилятор вблизи штор, занавесок или 
комнатных растений.

•	 Никогда не оставляйте включённое устройство без при-
смотра.

•	 Отключайте вентилятор от электрической сети перед 
чисткой, а также в том случае, если вы не пользуе-
тесь устройством или перед тем, как перенести его в 
новое место.

•	 Отключая вентилятор от электрической сети, не тяните 
за сетевой шнур, а держитесь за вилку сетевого шнура.

•	 Регулярно производите чистку устройства.
•	 Не разрешайте детям прикасаться к корпусу устройства 

и к сетевому шнуру во время работы.
•	 Если вы не будете пользоваться пультом дистанцион-

ного управления в течение длительного периода вре-
мени, необходимо извлечь элемент питания из бата-
рейного отсека.

•	 При установке элемента питания строго соблюдайте 
полярность в соответствии с обозначениями.

•	 Своевременно заменяйте элемент питания.
•	 Данное устройство не предназначено для использова-

ния детьми младше 8 лет.
•	 Данное устройство не предназначено для использо-

вания людьми (включая детей старше 8 лет) с физиче-
скими, нервными, психическими нарушениями или без 
достаточного опыта и знаний. Использование устрой-
ства такими лицами допускается лишь в том случае, 
если они находятся под присмотром лица, отвечающе-
го за их безопасность, при условии, что им были даны 
соответствующие и понятные инструкции о безопасном 
пользовании устройством и тех опасностях, которые 
могут возникать при его неправильном использовании.

•	 Осуществляйте надзор за детьми, чтобы не допустить 
использования устройства в качестве игрушки.

•	 Из соображений безопасности детей не оставляйте 
полиэтиленовые пакеты, используемые в качестве упа-
ковки, без присмотра.

Внимание! Не разрешайте детям играть с полиэтиленовы-
ми пакетами или упаковочной плёнкой. Опасность удушья!
•	 Не рекомендуется находиться под потоком воздуха 

от вентилятора в течение продолжительного периода 
времени (особенно детям и людям пожилого возраста).

•	 Запрещается использовать вентилятор при повреж-
дении лопастей, сетевого шнура или вилки сетевого 
шнура, если вентилятор работает со сбоями, после его 
падения или иного повреждения. 

•	 Запрещается самостоятельно ремонтировать прибор. 
Не разбирайте прибор самостоятельно, при возникно-
вении любых неисправностей, а также после падения 
устройства  выключите прибор из электрической розет-
ки и обратитесь в любой авторизованный (уполномо-
ченный) сервисный центр по контактным адресам, ука-
занным в гарантийном талоне и на сайте www.vitek.ru.

•	 Перевозите устройство в заводской упаковке.
•	 Храните устройство в сухом прохладном месте, недо-

ступном для детей и людей с ограниченными возмож-
ностями.

УСТРОЙСТВО ПРЕДНАЗНАЧЕНО ТОЛЬКО ДЛЯ БЫТОВОГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
После транспортировки или хранения устройства при 
пониженной температуре необходимо выдержать его 
при комнатной температуре не менее трёх часов.
Вентилятор поставляется в разобранном виде. Ни в коем 
случае не включайте вентилятор, не выполнив его пол-
ную сборку.
•	 Извлеките устройство из упаковки и удалите любые 

наклейки, мешающие работе устройства.
•	 Проверьте целостность устройства, при наличии 

повреждений не пользуйтесь устройством.
•	 Установите крестообразно опоры (16), используя ров-

ную сухую поверхность.
•	 Установите на опоры (16) телескопическую штангу (13) 

и закрепите её четырьмя крепёжными винтами (17).
•	 Выкрутите фиксатор (14), поворачивая его против часо-

вой стрелки. Сняв фиксатор (14), установите декора-
тивную накладку (15) на телескопическую штангу (13). 
Установите на место фиксатор (14), повернув его 
несколько раз по часовой стрелке.

•	 Выдвиньте телескопическую  штангу (13) на желаемую 
высоту и зафиксируйте её, закрутив с небольшим усили-
ем фиксатор (14), поворачивая его по часовой стрелке.

•	 Установите моторный блок (10) на телескопическую 
штангу (13), совместив фиксатор (12) на моторном 
блоке с углублением на телескопической штанге (13). 
Закрепите моторный блок (10), поворачивая фиксатор 
(12) по часовой стрелке.

•	 Установите заднюю решётку (7) на моторный блок 
(10),совместив направляющие на моторном блоке (10) 
с соответствующими отверстиями на решётке (7). Ручка 
для переноски (8), расположенная на задней решётке 
(7), должна быть вверху. Закрепите заднюю решётку (7) 
на моторном блоке (10) пластиковой гайкой (6), закру-
тив её по часовой стрелке до упора.  

•	 Установите лопасти (5) на ось электромотора (9), 
совместив паз лопастей с фиксатором на оси электро-
мотора, и закрепите их пластиковым фиксатором (2), 
поворачивая его против часовой стрелки, придержи-
вая лопасти свободной рукой. 

•	 В гнёзда фиксирующего кольца (3) установите гайку и 
крепёжный винт (4).

•	 Совместите переднюю защитную решётку (1) и заднюю 
решётку (7), скрепите их фиксирующим кольцом (3), 
стяните фиксирующее кольцо (3), закрутив крепёж-
ный винт (4).

Примечание! Для удобства сборки решёток вентиля-
тора сначала установите фиксирующее кольцо (3) на 
заднюю решётку (7) и слегка подтяните крепёжный винт 
(4). На фиксирующее кольцо (3) установите нижнюю часть 
передней решётки (1). Затем, прижимая нижнюю часть 
передней решётки (1) к фиксирующему кольцу (3), с 
обеих сторон сжимая обе решётки, установите переднюю 
решётку (1) под фиксирующее кольцо (3). Закрутите кре-
пёжный винт (4). 
•	 Вентилятор готов к работе.

ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ (18)
•	 Откройте крышку батарейного отсека.
•	 В батарейный отсек, строго соблюдая полярность, 

вставьте батарейку CR2032 (входит в комплект 
поставки).

•	 Закройте крышку батарейного отсека.
Примечание: Пульт дистанционного управления может 
поставляться с установленной батарейкой. При наличии 
изолирующей прокладки в батарейном отсеке извлеките 
прокладку.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВЕНТИЛЯТОРА
•	 Убедитесь в том, что напряжение электрической сети 

соответствует рабочему напряжению устройства.
•	 Установите желаемый угол наклона моторного блока 

(10).
•	 Вставьте вилку сетевого шнура в электрическую розет-

ку, при этом раздастся звуковой сигнал.
•	 Нажмите кнопку (19) на пульте дистанционного управ-

ления (18) или на панели управления (11). Вентилятор 
начнёт работать на низкой скорости вращения лопа-
стей, при этом на панели управления (11) загорится 
индикатор (25) « ». При помощи кнопок (20) на пуль-
те дистанционного управления (18) или на панели 
управления (11) вы можете переключать скорость 
вращения лопастей:

« » – низкая скорость;
« » – средняя скорость;
« » – высокая скорость. 

При переключении скоростей на панели управления (11) 
будет загораться соответствующий индикатор (25): « », « » 
или « ».
•	 Для включения вращения нажмите кнопку (21) (на 

пульте дистанционного управления (18) или на пане-
ли управления (11)), при этом на панели управления 
(11) загорится индикатор (24). Чтобы отключить вра-
щение, нажмите данную кнопку еще раз, индикатор 
(24) погаснет.

•	 Вы можете установить время работы вентилятора. 
Для этого нажмите кнопку (22) на пульте дистанцион-
ного управления (18) или на панели управления (11), 
при этом на панели управления (11) загорится показа-
ние индикатора (27) «0,5», что означает время работы 
устройства 30 минут. Последовательно нажимая кноп-
ку (22), вы можете установить время работы венти- 
лятора в диапазоне от 30 минут (0,5 часа) до 7,5 ча- 
сов с шагом 30 минут (0,5 часа). На панели управ-
ления (11) будут гореть соответствующие индика-
торы (27).

•	 Для включения режима «сон» (режима с изменяющейся 
скоростью вращения лопастей) нажмите кнопку (23) на 
пульте дистанционного управления (18) или на пане-
ли управления (11), при этом на панели управления 
(11) загорится индикатор (26). Для отключения режи-
ма «сон» нажмите кнопку (23) ещё раз, индикатор (26) 
погаснет.

•	 Для отключения устройства нажмите кнопку (19) на 
пульте дистанционного управления (18) или на панели 
управления (11).

•	 Извлеките вилку сетевого шнура из электрической 
розетки.

ЧИСТКА И УХОД
•	 Выключите устройство и извлеките вилку сетевого 

шнура из электрической розетки.
•	 Для чистки вентилятора запрещается использовать 

моющие жидкие и абразивные чистящие средства.
•	 Протирайте устройство мягкой сухой тканью.
•	 Для чистки лопастей снимите переднюю решётку (1), 

предварительно ослабив крепёжный винт (4) и сняв 
фиксирующее кольцо (3). Открутите фиксатор лопа-
стей (2), вращая его по часовой стрелке, затем сни-
мите лопасти (5).

•	 Протрите лопасти (5) слегка влажной тканью, после чего 
вытрите их насухо.

•	 Соберите вентилятор, следуя указаниям по сборке в 
разделе «Перед первым использованием».

•	 Запрещается погружать моторный блок (10), сетевой 
шнур и вилку сетевого шнура в воду или в любые дру-
гие жидкости.

ХРАНЕНИЕ
•	 Отключите вентилятор от электрической сети и произ-

ведите его чистку.
•	 При необходимости разберите вентилятор. Снимите 

фиксирующее кольцо (3), предварительно ослабив кре-
пёжный винт (4), переднюю решётку (1), а затем и 
лопасти (5), открутив фиксатор лопастей (2), вращая 
его по часовой стрелке. Открутите пластиковую гайку 
(6), поворачивая её против часовой стрелки, и снимите 
заднюю решётку (7) с моторного блока (10). Ослабьте 
фиксатор (12), снимите моторный блок (10) с телеско-
пической штанги (13). Выкрутите фиксатор (14), пово-

рачивая его против часовой стрелки. Сняв фиксатор 
(14), снимите с телескопической штанги (13) декора-
тивную накладку (15). Открутив крепёжные винты (17), 
отсоедините телескопическую штангу (13) от опор (16). 
Разъедините опоры (16).

•	 Поместите устройство в упаковку.
•	 Храните устройство в сухом прохладном месте, недо-

ступном для детей.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
Моторный блок вентилятора с фиксатором – 1 шт.
Передняя решётка – 1 шт.
Фиксирующее кольцо с винтом и гайкой – 1 шт.
Фиксатор лопастей – 1 шт.
Лопасти – 1 шт.
Задняя решётка – 1 шт.
Телескопическая штанга с фиксатором и декоративной 
накладкой – 1 шт.
Опоры – 2 шт.
Винт – 4 шт.
Инструкция – 1 шт.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Электропитание: 220-240 В ~ 50 Гц
Максимальная потребляемая мощность: 45 Вт

Производитель оставляет за собой право изменять харак-
теристики устройства без предварительного уведомления

Срок службы устройства – 3 года 

Данное изделие соответствует всем требуемым 
европейским и российским стандартам безопас-
ности и гигиены.

Изготовитель: АНДЕР ПРОДАКТС ГмбХ, Австрия
Адрес: Нойбаугюртель 38/7А, 1070 Вена, Австрия
Информация для связи – email: 
anderproduct@gmail.com

Информация об Импортере указана на индивидуальной 
упаковке.
Информация об авторизованных (уполномоченных) сер-
висных центрах указана в гарантийном талоне и на сайте 
www.vitek.ru

Единая справочная служба: +7 (495) 921-01-70

Сделано в Китае

 РУССКИй

 ҚАЗАҚША
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ВЕНТИЛЯТОР VT-1929 W
Вентилятор призначений для штучної вентиляції примі-
щень.

ОПИС
1. Передня захисна решітка
2. Пластиковий фіксатор лопатей
3. Фіксувальне кільце
4. Кріпильний гвинт
5. Лопаті
6. Пластикова гайка для фіксації задньої решітки
7. Задня решітка
8. Ручка для перенесення вентилятора
9. Вісь мотора
10. Моторний блок 
11. Панель управління
12. Фіксатор моторного блоку
13. Телескопічна штанга 
14. Фіксатор телескопічної штанги
15. Декоративна накладка
16. Опори
17. Кріпильні гвинти
18. Пульт дистанційного керування
19. Кнопка вмикання/вимкнення вентилятора
20. Кнопки регулювання швидкості обертання лопатей
21. Кнопка вмикання/вимикання обертання
22. Кнопка таймера 
23. Кнопка вмикання/вимкнення режиму «сон»
24. Індикатор режиму обертання
25. Індикатори швидкості обертання лопатей
26. Індикатор режиму «сон»
27. Індикатор таймера

ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
Перед початком експлуатації електроприладу уважно про-
читайте цю інструкцію з експлуатації і збережіть її для 
використання в якості довідкового матеріалу.
Використовуйте пристрій лише за його прямому при-
значенню, як викладено в даній інструкції. Неправильне 

поводження з пристроєм може привести до його поломки, 
спричинення шкоди користувачеві або його майну.
•	 Перед першім включенням переконайтеся в тому, що 

напруга в електричній мережі відповідає робочій напру-
зі пристрою.

•	 Розміщуйте пристрій на рівній стійкій поверхні, далеко 
від джерел тепла або відкритого полум’я.

•	 Не використовуйте пристрій поблизу ємностей з водою, 
у безпосередній близькості від кухонної раковини, у 
сирих підвальних приміщеннях або поряд з басейном.

•	 Не занурюйте мережевий шнур і вилку мережевого 
шнура у воду або у будь-які інші рідини.

•	 Не торкайтеся корпусу пристрою і вилки мережевого 
шнура мокрими руками.

•	 Якщо вентилятор впав у воду, то перш ніж доторкнутися 
до нього, необхідно вийняти вилку мережевого шнура з 
розетки, і тільки після цього можна витягнути вентиля-
тор з води. Зверніться до найближчого авторизовано-
го (уповноваженого) сервісного центру для огляду або 
ремонту вентилятора.

•	 Перед використанням приладу уважно огляньте мере-
жевий шнур і переконайтеся в тому, що шнур не пошко-
джений. Якщо ви виявили пошкодження мережного 
шнура, не користуйтеся пристроєм.

•	 Не допускайте зіткнення мережевого шнура з гарячими 
поверхнями і гострими кромками меблів.

•	 Забороняється використовувати вентилятор поза при-
міщеннями.

•	 Забороняється вмикати незібраний вентилятор.
•	 Щоб уникнути отримання травм і ушкодження пристрою 

забороняється вставляти сторонні предмети в отвори 
захисних решіток вентилятора.

•	 Забороняється торкатися обертових лопатей під час 
роботи вентилятора.

•	 Не розміщуйте вентилятор поблизу штор, завісок або 
кімнатних рослин.

•	 Ніколи не залишайте увімкнутий пристрій без нагляду.
•	 Вимикайте вентилятор з електричної мережі перед 

чищенням, а також у тих випадках, якщо ви не корис-

туєтеся пристроєм або перед тим, як перенести його 
в нове місце.

•	 Вимикаючи вентилятор з електричної мережі, не тяг-
ніть за мережевий шнур, а тримайтеся за вилку мере-
жевого шнура.

•	 Регулярно виробляйте чищення пристрою.
•	 Не дозволяйте дітям торкатися корпусу приладу і мере-

жевого шнура під час роботи.
•	 Якщо ви не будете користуватися пультом дистанційно-

го керування протягом тривалого періоду часу, необхід-
но витягнути елемент живлення з батарейного відсіку.

•	 При установленні елементу живлення строго дотримуй-
теся полярності відповідно до позначень.

•	 Своєчасно замінюйте елемент живлення.
•	 Даний пристрій не призначений для використання 

дітьми молодше 8 років.
•	 Цей пристрій не призначений для використання людьми 

(включаючи дітей старше 8 років) з фізичними, нерво-
вими, психічними порушеннями або без достатнього 
досвіду і знань. Використання приладу такими особами 
можливо лише в тому випадку, якщо вони знаходять-
ся під наглядом особи, що відповідає за їх безпеку, за 
умови, що їм були дані відповідні і зрозумілі інструкції 
про безпечне використання пристрою і ті небезпеки, які 
можуть виникати при його неправильному користуванні.

•	 Здійснюйте нагляд за дітьми, щоб не допустити вико-
ристання приладу в якості іграшки.

•	 З міркувань безпеки дітей не залишайте поліетиленові 
пакети, використовувані в якості упаковки, без нагляду.

Увага! Не дозволяйте дітям грати з поліетиленовими паке-
тами або пакувальною плівкою. Загроза ядухи!
•	 Не рекомендується знаходитися під потоком повітря від 

вентилятора протягом тривалого періоду часу (особли-
во дітям і людям літнього віку).

•	 Забороняється використовувати вентилятор при ушко-
дженні лопатей, мережевого шнура або вилки мереже-
вого шнура, якщо вентилятор працює зі збоями, а також 
після його падіння або іншого ушкодження. 

•	 Забороняється самостійно ремонтувати прилад. 
Не розбирайте прилад самостійно, при виникненні будь-
яких несправностей, а також після падіння пристрою, 
вимкніть прилад з електричної розетки й зверніться в 
будь-який авторизований (уповноважений) сервісний 
центр за контактними адресами, вказаними в гарантій-
ному талоні та на сайті www.vitek.ru.

•	 Перевозьте пристрій лише в заводській упаковці.
•	 Зберігайте пристрій у сухому прохолодному місці, недо-

ступному для дітей і людей з обмеженими можливостями.

ПРИСТРІЙ ПРИЗНАЧЕНИЙ ЛИШЕ ДЛЯ ПОБУТОВОГО 
ВИКОРИСТАННЯ

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ
Після транспортування або зберігання пристрою при 
зниженій температурі необхідно витримати його при 
кімнатній температурі не менше трьох годин.
Вентилятор поставляється в розібраному вигляді. Ні в якому 
разі не вмикайте вентилятор, не виконавши його повну збірку.
•	 Витягніть пристрій з упаковки і видаліть будь-які наклей-

ки, що заважають роботі пристрою.
•	 Перевірте цілісність пристрою, за наявності пошко-

джень не користуйтеся пристроєм.
•	 Встановіть хрестоподібно опори (16), використовуючи 

рівну суху поверхню.
•	 Встановіть на опори (16) телескопічну штангу (13) та 

закріпіть її чотирма кріпильними гвинтами (17).
•	 Викрутіть фіксатор (14), повертаючи його проти годин-

никової стрілки. Знявши фіксатор (14), встановіть деко-
ративну накладку (15) на телескопічну штангу (13). 
Встановіть на місце фіксатор (14), повернувши його 
кілька разів за годинниковою стрілкою.

•	 Висуньте телескопічну штангу (13) на бажану висоту та 
зафіксуйте її, закрутивши з невеликим зусиллям фік-
сатор (14), повертаючи його за годинниковою стрілкою.

•	 Встановіть моторний блок (10) на телескопічну штан-
гу (13), поєднавши фіксатор (12) на моторному блоці 
з поглибленням на телескопічній штанзі (13). Закріпіть 
моторний блок (10), повертаючи фіксатор (12) за годин-
никовою стрілкою.

•	 Встановіть задню решітку (7) на моторний блок (10), 
поєднавши напрямні на моторному блоці (10) з відпо-
відними отворами на решітці (7). Ручка для перенесення 
(8), розташована на задній решітці (7), повинна бути 
вгорі. Закріпіть задню решітку (7) на моторному блоці 
(10) пластикової гайкою (6), закрутивши її за годиннико-
вою стрілкою до упору. 

•	 Встановіть лопаті (5) на вісь електромотора (9), поєд-
навши паз лопатей з фіксатором на осі електромотора, 
і закріпіть їх пластиковим фіксатором (2), повертаючи 
його проти годинникової стрілки, притримуючи лопаті 
вільною рукою. 

•	 У гнізда фіксувального кільця (3) встановіть гайку та крі-
пильний гвинт (4).

•	 Поєднавши передню захисну решітку (1) та задню 
решітку (7), скріпіть їх фіксувальним кільцем (3), стягніть 
фіксувальне кільце (3), закрутивши кріпильний гвинт (4).

Примітка! Для зручності складання решіток вентилятора 
спочатку встановіть фіксуюче кільце (3) на задню решітку 
(7) і злегка підтягніть кріпильний гвинт (4). На фіксуюче 
кільце (3) встановіть нижню частину передньої решітки (1). 
Потім, притискаючи нижню частину передньої решітки (1) 
до фіксуючого кільця (3), з обох сторін стискаючи обидві 
решітки, встановіть передню решітку (1) під фіксуюче 
кільце (3). Закрутіть кріпильний гвинт (4). 
•	 Вентилятор готовий до роботи.

ПУЛЬТ ДИСТАНЦІЙНОГО УПРАВЛІННЯ (18)
•	 Відкрийте кришку батарейного відсіку.
•	 У батарейний відсік, строго дотримуючись полярності, встав- 

те батарейку CR2032 (входять до комплекту постачання).
•	 Закрийте кришку батарейного відсіку.
Примітка: Пульт дистанційного керування може постав-
лятися з встановленою батареєю. За наявності ізолюючої 
прокладки в батарейному відсіку витягніть прокладку.

ВИКОРИСТАННЯ ВЕНТИЛЯТОРА
•	 Переконайтеся у тому, що напруга в електричній мережі 

відповідає робочій напрузі пристрою.
•	 Встановіть бажаний кут нахилу моторного блоку (10).
•	 Вставте вилку мережевого шнура в електричну розетку, 

при цьому прозвучить звуковий сигнал.
•	 Натисніть кнопку (19) на пульті дистанційного керу-

вання (18) або на панелі управління (11). Вентилятор 
починає працювати на низькій швидкості обертання 
лопатей, при цьому на панелі управління (11) заго-
риться індикатор (25) « ». За допомогою кнопок (20) 
на пульті дистанційного керування (18) або на панелі 
управління (11) ви можете перемикати швидкість обер-
тання лопатей:

« » – низька швидкість;
« » – середня швидкість;
« » – висока швидкість. 

При перемиканні швидкостей на панелі управління (11) бу- 
де загорятися відповідний індикатор (25): « », « » або « ».
•	 Для включення обертання натисніть кнопку (21) (на 

пульті дистанційного керування (18) або на панелі 
управління (11)), при цьому на панелі управління (11) 
загориться індикатор (24). Щоб відключити обер- 
тання, натисніть цю кнопку ще раз, індикатор (24) 
згасне.

•	 Ви можете встановити час роботи вентилятора. 
Для цього натисніть кнопку (22) на пульті дистанцій-
ного керування (18) або на панелі управління (11), при 
цьому на панелі управління (11) загориться показання 
індикатора (27) «0,5», що означає час роботи пристрою 
30 хвилин. Послідовно натискаючи кнопку (22), ви може-
те встановити час роботи вентилятора в діапазоні від 
30 хвилин (0,5 години) до 7,5 годин з кроком 30 хвилин 
(0,5 години). На панелі управління (11) засвітяться відпо-
відні індикатори (27).

•	 Для включення режиму «сон» (режиму з змінною швид-
кістю обертання лопатей) натисніть кнопку (23) на пульті 
дистанційного керування (18) або на панелі управління 
(11), при цьому на панелі управління (11) загориться 
індикатор (26). Для відключення режиму «сон» натисніть 
кнопку (23) ще раз, індикатор (26) згасне.

•	 Для відключення пристрою натисніть кнопку (19) на 
пульті дистанційного керування (18) або на панелі управ-
ління (11).

•	 Витягніть вилку мережевого шнура з електричної роз-
етки.

ЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
•	 Вимкніть пристрій і витягніть вилку мережевого шнура з 

електричної розетки.
•	 Для чищення вентилятора забороняється використову-

вати рідкі миючі та абразивні чистячи засоби.
•	 Протирайте пристрій м’якою сухою тканиною.
•	 Для чищення лопатей зніміть передню решітку (1), попе-

редньо ослабивши кріпильний гвинт (4) та знявши фік-
сувальне кільце (3). Відкрутіть фіксатор лопатей (2), 
обертаючи його за годинниковою стрілкою, і зніміть 
лопаті (5).

•	 Протріть лопаті (5) злегка вологою тканиною, після чого 
витріть його досуха.

•	 Зберіть вентилятор, слідуючи вказівкам по збірці в роз-
ділі «Перед першим використанням».

•	 Забороняється занурювати моторний блок (10), мере-
жевий шнур і вилку мережевого шнура у воду або в 
будь-які інші рідини.

ЗБЕРІГАННЯ
•	 Вимкніть вентилятор з електричної мережі та зробіть 

його чищення.
•	 При необхідності розберіть вентилятор. Зніміть фіксую-

че кільце (3), попередньо послабивши кріпильний гвинт 
(4), передню решітку (1), а потім і лопаті (5), відкрутивши 
фіксатор лопатей (2), обертаючи його за годиннико-
вою стрілкою. Відкрутіть пластикову гайку (6), повер-
таючи її проти годинникової стрілки, і зніміть задню 
решітку (7) з моторного блоку (10). Послабте фіксатор 
(12), зніміть моторний блок (10) з телескопічної штанги 
(13). Викрутіть фіксатор (14), повертаючи його проти 
годинникової стрілки. Знявши фіксатор (14), зніміть з 
телескопічної штанги (13) декоративну накладку (15). 
Відкрутивши кріпильні гвинти (17), від’єднати телеско-
пічну штангу (13) від опор (16). Роз’єднаєте опори (16).

•	 Помістіть пристрій в упаковку.
•	 Зберігайте пристрій в сухому, прохолодному місці, 

недоступному для дітей.

КОМПЛЕКТ ПОСТАЧАННЯ
Моторний блок вентилятора з фіксатором – 1 шт.
Передня решітка – 1 шт.
Фіксувальне кільце з гвинтом та гайкою – 1шт.
Фіксатор лопатей – 1 шт.
Лопаті – 1 шт.
Задня решітка – 1 шт.
Телескопічна штанга з фіксатором і декоративною 
накладкою – 1 шт.
Опори – 2 шт.
Гвинт – 4 шт.
Інструкція – 1 шт.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Електроживлення: 220-240 В ~ 50 Гц
Максимальна споживаєма потужність: 45 Вт

Виробник залишає за собою право змінювати характерис-
тики пристрою без попереднього повідомлення.

Термін служби пристрою – 3 роки 

Гарантія
Докладні умови гарантії можна отримати в дилера, що про-
дав дану апаратуру. При пред’явленні будь-якої претензії 
протягом терміну дії даної гарантії варто пред’явити чек 
або квитанцію про покупку.

Триммер
MW-2802 CM

VT-1929 W

Вентилятор

1

3

4

rus
Дата производства изделия указана в серийном номере на табличке с техническими данными. Серийный 
номер представляет собой одиннадцатизначное число, первые четыре цифры которого обозначают дату 
производства. Например, серийный номер 0606ххххххх означает, что изделие было произведено в июне 
(шестой месяц) 2006 года.

kz
Бұйымның	шығарылған	мерзімі	техникалық		деректері	бар	кестедегі	сериялық	нөмірде	көрсетілген.	Сериялық	
нөмір	 он	 бір	 саннан	 тұрады,	 оның	 бірінші	 төрт	 саны	 шығару	 мерзімін	 білдіреді.	 Мысалы,	 сериялық	 нөмір	
0606ххххххх	болса,	бұл	бұйым	2006	жылдың	маусым	айында	(алтыншы	ай)	жасалғанын	білдіреді.		

ua
Дата виробництва виробу вказана в серійному номері на табличці з технічними даними. Серійний номер 
представляє собою одинадцятизначне число, перші чотири цифри якого означають дату виробництва. 
Наприклад, серійний номер 0606ххххххх означає, що виріб був виготовлений в червні (шостий місяць) 
2006 року.
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 УКРАЇНЬСКА

ЗАПРЕЩЕНО УТИЛИЗИРОВАТЬ  
С БЫТОВЫМ МУСОРОМ.  
ОБРАТИТЕСЬ НА СООТВЕТСТВУЮЩИЙ ПУНКТ 
ПЕРЕРАБОТКИ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО  
И ЭЛЕКТРОННОГО ОБОРУДОВАНИЯ.

дәлдеп,	 оларды	 пластик	 бекіткішпен	 (2)	теріс бағытта	
бұрап,	 екінші	 қолмен	 қалақшаларды	 ұстай	 отырып	 бекіту	
керек.	

•	 Бекіткіш	сақина	ұяларына	(3)	сомын	мен	бекітпе	бұрамасын	
(4)	орнату	керек.

•	 Алдыңғы	қорғаныс	торын	(1)	және	артқы	торды	(7)	дәлдеп,	
оларды	 бекіткіш	 сақинамен	 (3)	 бекіту	 керек,	 бекіткіш	
сақинаны	(3)	тартып,	бекітпе	бұрамасын	(4)	қатайту	керек.

Ескертпе! Желдеткіш торларын жинау ыңғайлы болуы үшін 
алдымен, бекіткіш сақинаны (3) артқы торға (7) орнатып, 
бекітпе бұраманы (4) сәл тарту керек. Бекіткіш сақинаға 
(3) алдыңғы тордың астыңғы бөлігін (1) орнатыңыз. Одан 
кейін алдыңғы тордың астыңғы бөлігін (1) бекіткіш сақинаға 
(3) қысып тұрып, екі торды екі жағынан басып, алдыңғы 
торды (1) бекіткіш сақина астына (3) орнатыңыз. Бекітпе 
бұраманы (4) қатайтыңыз. 
•	 Желдеткіш	жұмыс	істеуге	дайын.

ҚАШЫҚТАН БАСҚАРУ ПУЛЬТІ (18)
•	 Батарея	бөлігінің	қақпағын	ашу	керек.
•	 Батарея	 бөлігіне	 CR2032	 батареясын	 өрістілігін	 қатаң	

сақтай	отырып	салу	керек	(жеткізу	жинағына	кіреді).
•	 Батарея	бөлігінің	қақпағын	жабу	керек.
Ескертпе: Қашықтан басқару пульті орнатулы 
батареясымен бірге жеткізілуі мүмкін. Батарея бөлігінде 
оқшаулайтын төсем болса, төсемді алып тастау керек.

ЖЕЛДЕТКІШТІ ПАЙДАЛАНУ
•	 Электр	 желісінің	 кернеуі	 құрылғының	 жұмыс	 кернеуіне	

сәйкес	келетіндігін	тексеріп	алу	керек.
•	 Мотор	бөлімінің	(10)	қажетті	еңкею	бұрышын	орнатыңыз.
•	 Желілік	 сымның	 ашасын	 электр	 розеткасына	 сұққанда	

дыбыстық	белгі	беріледі.
•	 Қашықтан	 басқару	 пультіндегі	 (18)	 немесе	 басқару	

тақтасындағы	 (11)	 түймені	 (19)	 басыңыз.	 Желдеткіш	
қалақшалары	 төменгі	 жылдамдықпен	 айналып	 жұмыс	
істейді,	 осы	 кезде	 басқару	 тақтасында	 (11)	 көрсеткіш	 (25)	
«»	 жанады.	 Қашықтан	 басқару	 пультіндегі	 (18)	 немесе	
басқару	 тақтасындағы	 (11)	 түймелердің	 (20)	 көмегімен	
қалақшалардың	айналу	жылдамдығын	реттеуге	болады:

«»	–	төменгі	жылдамдық;
« »	–	орташа	жылдамдық;
« »	–	жоғарғы	жылдамдық.	

Жылдамдықтар	 ауысқанда	 басқару	 тақтасында	 (11)	 тиісті	
көрсеткіш	(25)	жанады:	«»,	« »	немесе	« ».
•	 Айналдыруды	 қосу	 үшін	 (21)	 түймесін	 (қашықтан	 басқару	

пультіндегі	 (18)	 немесе	 басқару	 тақтасындағы	 (11))	 басу	
керек,	 осы	 кезде	 басқару	 тақтасында	 (11)	 көрсеткіш	 (24)	
жанады.	Айналдыруды	өшіру	үшін	сол	түймені	тағы	бір	рет	
басу	керек,	көрсеткіш	(24)	өшеді.

•	 Желдеткіш	 жұмысының	 уақытын	 орнатуға	 болады.	 Ол	
үшін	 қашықтан	 басқару	 пультіндегі	 (18)	 немесе	 басқару	
тақтасындағы	 (11)	 түймені	 (22)	 басу	 керек,	 осы	 кезде	
басқару	 тақтасында	 (11)	 көрсеткіштің	 (27)	 «0,5»	 мәні	
жанады,	бұл	құрылғы	30	минут	жұмыс	 істейтінін	білдіреді.	
Түймені	 (22)	 қайта-қайта	 басу	 арқылы	 желдеткіш	
жұмысының	 уақытын	 30	 минут	 (0,5	 сағат)	 пен	 7,5	 сағат	
аралығында	 30	 минуттық	 (0,5	 сағат)	 қадаммен	 орнатуға	
болады.	 Басқару	 тақтасында	 (11)	 тиісті	 көрсеткіштер	 (27)	
жанады.

•	 «Ұйқы»	 режимін	 қосу	 үшін	 (қалақшалардың	 айналу	
жылдамдығы	 өзгеретін	 режим)	 қашықтан	 басқару	
пультіндегі	 (18)	немесе	басқару	тақтасындағы	(11)	түймені	
(23)	 басу	 керек,	 осы	 кезде	 басқару	 тақтасында	 (11)	
көрсеткіш	(26)	жанады.	«Ұйқы»	режимін	өшіру	үшін	түймені	
(23)	тағы	бір	рет	басыңыз,	көрсеткіш	(26)	сөнеді.

•	 Құрылғыны	 өшіру	 үшін	 қашықтан	 басқару	 пультіндегі	 (18)	
немесе	басқару	тақтасындағы	(11)	түймені	(19)	басыңыз.

•	 Желілік	 шнурдың	 ашасын	 электр	 розеткасынан	
ажыратыңыз.

ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІМ ЖАСАУ
•	 Желілік	 сым	 ашасын	 электр	 розеткасынан	 ажыратып,	

құрылғыны	өшіріңіз.
•	 Желдеткішті	 тазалау	 үшін	 жуғыш	 сұйық	 және	 қажақ	

тазалағыш	құралдарды	пайдалануға	тыйым	салынады.
•	 Құрылғыны	жұмсақ	құрғақ	матамен	сүртіңіз.
•	 Қалақшаларын	 тазалау	 үшін	 бекітпе	 бұрамаларын	 (4)	

алдын	 ала	 босатып,	 бекіткіш	 сақинаны	 (3)	 шешіп	 алып,	
алдыңғы	торды	(1)	шешу	керек.	Қалақшалар	бекіткішін	 (2)	
теріс бағытта	 бұрап	 шешіп	 алыңыз	 да	 қалақшаларды	
(5)	ағытып	алыңыз.

•	 Қалақшаларды	 (5)	 сәл	ылғал	матамен	сүртіңіз,	одан	 кейін	
құрғатып	сүртіңіз.

•	 Желдеткішті	құрастырғанда	«Алғашқы	пайдаланар	алдында»	
бөліміндегі	құрау	бойынша	нұсқауларды	сақтау	керек.

•	 Моторлы	 бөлімді	 (10),	 желілік	 сымды	 және	 желілік	 сым	
ашасын	 суға	 немесе	 кез	 келген	 басқа	 сұйықтықтарға	
батыруға	тыйым	салынады.

САҚТАУ
•	 Желдеткішті	электр	желісінен	ажыратып	барып	тазалаңыз
•	 Қажет	 болса,	 желдеткішті	 бөлшектеңіз.	 Бекітпе	 бұрамасын	

(4),	 алдыңғы	 торды	 (1)	 алдын	 ала	 босатып,	 одан	 кейін	
қалақшалардың	 (5)	 бекіткішін	 (2)	 оң бағытта	 бұрап,	
қалақшаларды	шешіп,	бекіткіш	сақинаны	(3)	шешіп	алыңыз.	
Пластик	 сомынды	 (6)	 теріс	 бағытта	 бұрап	 шешіп	 алыңыз	
да	 артқы	 торды	 (7)	 мотор	 бөлімінен	 (10)	 босатып	 алыңыз.	
Бекіткішті	 (12)	 босатыңыз,	 мотор	 блогын	 (10)	 телескоптық	
штангадан	 (13)	 шешіп	 алыңыз.	 Бекіткішті	 (14)	 теріс	
бағытта	 бұрап	 шығарып	 алу	 керек.	 Бекіткішті	 (14)	 шешкен	
соң,	 телескоптық	 штангадан	 (13)	 сәндік	 қаптаманы	 (15)	
алыңыз.	Бекітпе	бұрамаларды	(17)	бұрап	шешіп	алған	соң,	
телескоптық	 штанганы	 (13)	 тіреулерден	 (16)	 ажыратыңыз.	
Тіреулерді	(16)	ағытыңыз.

•	 Құрылғыны	қаптамаға	салыңыз.
•	 Құрылғыны	құрғақ,	салқын,	балалардың	қолдары	жетпейтін	

жерде	сақтаңыз.

ЖЕТКІЗУ ЖИНАҒЫ
Желдеткіштің	бекіткіші	бар	мотор	бөлімі	–	1	дн.
Алдыңғы	тор	–	1	дн.
Бұрамасы	мен	сомыны	бар	бекіткіш	сақина	–	1	дн.
Қалақшалар	бекіткіші	–	1	дн.
Қалақшалар	–	1	дн.
Артқы	тор	–	1	дн.
Бекіткіші	мен	сәндік	қаптамасы	бар	телескоптық	штанга	–	1	дн.
Тіреулер	–	2	дн.
Бұрама	–	4	дн.
Нұсқаулық	–	1	дн.

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАРЫ
Электр	қуаты:	220-240	В	~	50	Гц
Максималды	қажет	ететін	қуаты:	45	Вт

Өндіруші құрылғының сипаттарын алдын ала ескертпей 
өзгерту құқығын сақтап қалады.

Құрылғының қызмет ету мерзімі – 3 жыл 

Гарантиялық мiндеттiлiгi
Гарантиялық	жағдайдағы	қаралып	жатқан	бөлшектер	дилерден	
тек	 сатып	 алынған	 адамға	 ғана	 берiледi.	 Осы	 гарантиялық	
мiндеттiлiгiндегi	 шағымдалған	 жағдайда	 төлеген	 чек	 немесе	
квитанциясын	көрсетуi	қажет.
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